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A Dologi karok elkeriilése!

e Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a termék nem
sérllt vagy kopott-e! A terméket csak kifogastalan alla-
potban szabad hasznalni!

Hasznalat

1.A terméket a B abran lathaté médon szerelje dssze.
2.Toltse meg a betétet (2) folddel, és helyezze bele a kiva-
lasztott magvakat vagy palantakat. Ehhez hasznalja az

Ultet6eszkozt (7).

Megjegyzés: a talaj legyen nedves, de ne legyen vizes. Ne

tdmdritse tulsagosan 6ssze a foldet. Kbvesse a kivalasztott

vetémagra vonatkozo utasitasokat.

3.Csatlakoztassa az USB kabel (8) kdbelvégét (8a) a termék
szell6ztetéventilatorahoz (4).

4.Dugja a masik kabelvéget (8f) egy bekapcsolt laptop/
notebook vagy egy USB porttal rendelkezé t6lt6allomas
USB portjaba.

Megjegyzés: csak Il. védelmi osztalyu, haztartasi késztilé-

kekhez engedélyezett, USB kimenettel rendelkezd aramfor-

rast hasznaljon.

5.Nyissa ki a szell6zényilasokat, hogy a felesleges ned-
vesség tavozhasson, vagy sziikség esetén néhany oérara
vegye le a fedelet.

6.A kulénbdzd ndvényfajtak azonositasahoz hasznélja a
jelolétablakat (5).

Megjegyzés: a palantak atlltetésekor hasznalja az atllte-

t6eszkdzt (6), hogy a gydkérzet ne sériiljon.

Felallitas

A termék felallitasakor figyeljen a kdvetkezbkre:

e A terméket sik fellletre kell allitani.

e A terméket olyan helyen kell felallitani, ahol nem erés a
napsugarzas.

e A terméket huzattdl és héforrastdl tavol kell felallitani.

A vilagitas be- és kikapcsolasa
Megjegyzés: az USB kabel egy, a LED-funkcidk be- és

kikapcsolasara, ill. vezérlésére szolgald kezelbelemmel van
ellatva.

Gombvezérlés kezelGelem (B abra)

e Be/ki gomb (8e)

e |ddzit6funkcid gomb: 6 6 be /18 6 ki és 12 6 be /12 6 ki (8d)
e Vilagitasvaltdo gomb: valtas az edények kozott (8c)

e Fényer6-szabalyozé funkciégomb (8b)
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Id6zit6funkcio

Az id6zit6 funkcional két lehetéség valaszthato:
e 6 d6ra bekapcsolva / 18 6ra kikapcsolva

e 12 6ra bekapcsolva / 12 éra kikapcsolva

Ez a mintazat naponta ismétlédik.

Az id6zit6funkcio be- és kikapcsolasa

1.Az elsé hasznalat elétt a termék bekapcsolasahoz nyomja
meg egyszer a be/ki gombot (8e).

Az ellenérzélampa (kék csikozas) kikapcsol.

2.A 6 6 be /18 ¢ ki idézitéfunkcio bekapcsolasahoz nyomja
meg egyszer az idézitéfunkciéo gombot (8d). A kezel6elem
(6H) LED lampaja kék fénnyel bekapcsol.

3.A 12 6 be / 12 6 ki id6zitéfunkcid bekapcsolasahoz
nyomja meg Ujbdl az idézitéfunkcié gombot. A
kezelbéelem (12H) LED lampaja piros fénnyel bekapcsol.

Megjegyzés: A kezel6elem fénye annak jelzésére szolgal,

hogy épp melyik id6zitéfunkcid aktiv.

4. Az id8zitéfunkcio kikapcsolasahoz nyomja meg ujbol
az idézitéfunkcio gombot. A 6H és 12H mezdk fénye
kikapcsol.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szaraz, tiszta és szobahémérsékletd
helyen tarolja, ha azt nem hasznalja. Csak nedves torl6ken-
dével tisztitsa meg, utana tordlje szarazra.

FONTOS! Ne hasznaljon éles tisztitdszereket a tisztitashoz.

Tudnivaldk a hulladékkezelésrol

Az oldalsé szimbolum azt jelzi, hogy a készllék a
E 2012/19/EU iranyelv hatalya ala tartozik. Ez az iranyelv

kimondja, hogy ezt a készlléket a hasznos élettarta-

manak végén nem szabad a normal haztartasi
hulladékkal egyUtt artalmatlanitani, hanem a specidlisan erre
a célra kialakitott gyUjtéhelyeken, Ujrahasznositd kdzpontok-
ban vagy hulladékfeldolgozoknal kell leadni Sket. Ovja a
kdrnyezetet és artalmatlanitsa szakszertien a terméket.
Az elemeket/akkumulatorokat tilos a haztartasi hulladékok-
kal egyUtt kidobni. Ugyanis mérgezd nehézfémeket tartal-
mazhatnak, ami a kilénleges hulladékkezeléshez tartozik.
A nehézfémek vegyijelei: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = 6lom. Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a
kbzségi gyUjtéhelyen adja le.
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality product. Famil-
iarise yourself with the product before using it for the first
time.

@ Read the following instructions for use carefully.

Use the product only as described and only for the given
areas of application. Store these instructions for use care-
fully. When passing the product on to third parties, please
also hand over all accompanying documents.

Scope of delivery (fig. A)

1 x LED propagator set (1-4)
1 x accessory (5-7)

1 x USB cable (8)

1 x instructions for use

Technical data

Dimensions: approx. 185 x 140 x 140mm L x W x H)

USB cable: Type C
Input: 5V === 1.25A
Output: 5 x 5V === 0.25A

@ Protection Level lll

[J| Protection Level Il

This product may be connected only to protection level Il
devices bearing this symbol.

This article must only be connected to a control gear that
provides SELV/PELV.

=== Symbol for DC voltage

c € Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares
that this product complies with the essential
requirements and the other relevant provisions.

Date of manufacture (month/year):
10/2024

Intended use

The product is designed as a propagator for plants and is
not intended for commercial use.
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‘0 Az elhasznalodott készUlilék artalmatlanitasaval
» kapcsolatos tovabbi informacidkat a telepllési vagy
%A varosi 6nkormanyzattdl tudhatja meg. A késziléket
és a csomagolast kdrnyezetbarat médon artalmatla-
nitsa. A csomagoldanyagokat (példaul foliatasakokat) tartsa
tavol a gyermekektdl.

/. A szelektiv hulladékgydjtés soran vegye figyelembe a
L"‘) csomagoldéanyagokon lévé jelzéseket, ahol a
a  roviditések (a) és szamok (b) jelentése: 1-7: mlanya-
gok / 20-22: papir és karton / 80-98: kétéanyagok. A
termékek és a csomagoldanyagok Ujrahasznosithatok, ezért
a jobb hulladékkezelés érdekében kildn gyljtse ezeket.

Teenddk garanciaigény esetén

Kérelme gyors feldolgozasa érdekében, kérjik, kdvesse az

alabbi utasitasokat:

e Kérjik, hogy minden lgyintézésnél legyen kéz-
nél a vasarlast igazold bizonylat és a cikkszam (pl.

IAN 123456_7890).

e A cikkszam a terméken I1évé tipustablardl, a cikken 1évé
gravirozasrol, az utmutatd cimlapjarol (balra lent) vagy a
termék hatuljan vagy aljan 1évé matricardl olvashaté le.

e MU(kodési hibak vagy egyéb meghibasodasok esetén,
kérjuk, el6szor vegye fel a kapcsolatot a kdvetkezékben
megnevezett szervizzel telefonon, vagy hasznalja kap-
csolatfelvételi Urlapunkat, amelyet a parkside-diy.com
oldalon a Szerviz kategdriaban talal.

e Ha egy termék hibasnak bizonyul, akkor azt, a vasarlast
igazold bizonylattal (blokk), valamint a hiba leirasaval és a
hibafellépés idépontjanak megadasaval egyutt, ingyene-
sen elkildheti a megadott szervizcimre.

° A parkside-diy.com oldalon ezen

a kézikdnyvon kivil még sok

mas kézikdnyvet megtekinthet

és letolthet. Ez a QR-kéd
koézvetlenll a parkside-diy.com
oldalra iranyitja Ont. Valassza ki
az orszagat, és a kereséfellilet

segitségével keresse meg a

kezelési Gtmutatdkat. irja be a

termék szamat (pl.

parkside-diy.com IAN 123456_7890), hogy
hozzaférhessen terméke kezelési
Utmutatojahoz.
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GMA x FORINDOOR USE ONLY.

o Timer function: 6 hours switched on/18 hours
\~ switched off

& Timer function: 12 hours switched on/12 hours
\~ switched off

Safety information

Important: read these instructions for use carefully and
keep them in a safe place!

A Life-threatening hazard!

e Never leave children with the packaging materials unsu-
pervised. There is a risk of suffocation.

e |LEDs are not replaceable.

¢ This product can be used by children
above the age of 8 and by people with
reduced physical, sensory, or mental
capacities or by those lacking experi-
ence and knowledge provided they are
supervised or have been instructed in
the safe use of the product and under-
stand the risks involved. Children may
not play with the product. Cleaning and
user maintenance may not be per-
formed by children without supervision.

A Danger of Injury

e This product is not a toy. Never leave children unsuper-
vised with the product.

¢ No modifications may be made to the product!
¢ Only use the product for its intended use.

A Avoid property damage!
e Check the product for damage and wear before each use.
The product may only be used in good order and condition!
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IAN: 466651_2404

Usluge servisa

®@D Magyarorszagi ligyfélszolgalat
Telefonszam: 0680021647

Kapcsolatfelvételi Grlap a parkside-diy.com oldalon
Székhely: Németorszag
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Use

1.Assemble the product as shown in fig. B.

2.Fill the insert (2) with soil and bed in the selected seeds or
seedlings. Use the planting tool (7) for this.

Note: Soil should be moist but not wet. Don’t pack the

soil down too firmly. Follow the instructions for the chosen

seeds.

3.Connect the end (8a) of the USB cable (8) with the prod-
uct’s ventilation wheel (4).

4.Connect the other end (8f) of the cable to a USB port of
a switched-on laptop/notebook or of a charging station
with a USB port.

Note: To operate use only a power-supply unit of protec-

tion level Il authorised for domestic appliances with a USB

output.

5.0pen the ventilation slots to dry out excess humidity or if
need be remove the cover for a few hours.

6. Use the markers (5) to identify different kinds of plants.

Note: To replant the seedlings use the replanting tool (6) so

as not to damage the root system.

Setting up

When setting the product up follow the instructions below:

e Place the product on an even surface.

e Place the product in a location where it is not exposed to
strong sunlight.

e Place the product in a draught-free location and not close
to heat sources.

Switching the light on and off

Note: The USB cable has a control device that switches the
LED functions on and off or regulates them.

Control device with button layout (fig. B)

e On/off button (8e)

e Timer function button: 6h/18h and 12h/12h (8d)

e Light change button: Alternate among the pots (8c)
e Dimmer function-button (8b)

Timer function:

On the timer function you can select from two options:
e 6 hours switched on/18 hours switched off

e 12 hours switched on/12 hours switched off

The sequence is repeated daily.
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Cestitamo!
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovosten izdelek.
Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite naslednje navodi-
lo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za navedena pod-
rogja uporabe. To navodilo za uporabo skrbno hranite. Ce
boste izdelek predali tretjim osebam, zraven prilozite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave (sl. A)

1 x komplet zabojev za vzgojo sadik z LED-lu¢kami (1-4)
1 x dodatna oprema (5-7)

1 x USB-kabel (8)

1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki
Mere: pribl. 185 x 140 x 140 mm (D x S x V)

USB-kabel: tip C
Vhod: 5V==1,25A
Izhod: 5x5V==0,25A

@ Zasditni razred Il

|:| Zascitni razred Il

Ta izdelek se sme prikljuciti samo na naprave zascitnega
razreda ll, ki nosijo ta simbol.

Ta izdelek se sme prikljuciti samo na delujo€o napravo, ki
zagotavlja SELV/PELV.

=== Simbol za enosmerno napetost

c Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavlja, da ta
izdelek izpolnjuje osnovne zahteve in druga
ustrezna dolocila.

Datum izdelave (mesec/leto):
10/2024

Namenska uporaba

Izdelek je zasnovan kot postaja za vzgojo sadik in ne za
komercialno rabo.
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Switching the timer function on/off

1.Before first use, press the on/off button (8€) once to
switch the product on.
The control light (blue stripe) switches off.

2.Press the timer function button (8d) once to set the
product’s timer function to 6h/18h. The LED light on the
control device (6H) lights up blue.

3.Press the timer function button again to set the timer
function to 12h/12h. The LED light on the control device
(12H) lights up red.

Note: The light on the control device serves to indicate

which timer function is currently active.

4.Press the timer function button again to deactivate the
timer function. The 6H and 12H fields no longer light up.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean and dry
at room temperature. Only clean the product with a damp
cloth and wipe dry afterwards.

IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning
agents.

Disposal

The accompanying symbol indicates that this device
K complies with Directive 2012/19/EU. This directive

indicates that you may not dispose of this device

along with basic household waste at the end of its
useful life and instead must hand it in to specifically
designated collection sites, valuable substance collection
stations, or waste disposal facilities.
Look after the environment and dispose of waste properly.
Batteries may not be disposed of with household waste.
They may contain toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment. The chemical symbols of the
heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead. Dispose of used batteries at a municipal collec-
tion site.

‘0‘ For further information about disposal of the product
» no longer needed, contact your local council.
%A Dispose of the product and the packaging in an
environmentally friendly manner. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of the reach of
children.
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GA SAMO ZA UPORABO V ZAPRTIH
™ X PROSTORIH.
P Funkcija ¢asovnika: 6 ur vklopljeno/
\~ 18 ur izklopljeno
Funkcija ¢asovnika: 12 ur vklopljeno/
12 ur izklopljeno

Varnostni napotki

Pomembno: Skrbno preberite navodilo za uporabo in ga
obvezno shranite!

A Smrtna nevarnost!

e Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z embalaznim
materialom. Obstaja nevarnost zadusitve.

e LED-lu¢k ni mogoce zamenijati.

¢ Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari
8 let in veg, ter osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzoriCnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom ali so jim dana navodila,
kako varno uporabljati izdelek in
razumejo posledi¢ne nevarnosti.
Otroci se z izdelkom ne smejo igrati.
Otroci ne smejo izvajati Cis€enja in
uporabniskega vzdrzevanja brez
nadzora.

A Nevarnost telesnih poskodb!

e |zdelek ni igraca. Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z
izdelkom.

e Na izdelku se ne sme izvajati sprememb!

e |zdelek uporabljajte izkljuéno za njegovo namensko
uporabo.

A Preprecevanje materialnih Skod!
¢ Pred vsako uporabo preverite izdelek glede poskodb ali
obrabe. I1zdelek smete uporabljati le v brezhibnem stanjul!
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/), Note the label on the packaging materials when
L'") separating waste, as these are labelled with abbrevi-
a  ations (a) and numbers (b) with the following mean-
ing: 1-7: plastics / 20-22: paper and cardboard / 80—
98: composite materials.
The product and the packaging materials can be recycled,
dispose of them separately for better treatment of waste.

Guarantee handling

To ensure rapid processing of your case please follow the

following instructions:

e For all inquiries keep the sales receipt and product num-
ber (e.g. IAN 123456_7890) handy as proof of purchase.

¢ You will find the product number on the product label,
on an engraving on the product, on the title page of your
instructions (bottom left), or on the sticker on the back or
bottom of the product.

e Should any functional problem or other defects occur,
first contact the service department named below by
telephone or use our contact form, which you will find at
parkside-diy.com under service categories.

e Once the product is determined to be defective, you can
then attach the proof of purchase (sales receipt) and state
the nature of the defect and when it occurred and send it,
postage free for you, to the address of the service depart-
ment of which you have been notified.

o At parkside-diy.com you can find

and download these and many

other manuals. With this QR
code you can directly access
parkside-diy.com. Select your
country and use the search
template to look for the operat-
ing instructions. By entering the
product number (e.g. IAN

PDF ONLINE 123456_7890) you access the
parkside-diy.com operating instructions for your

product.
IAN: 466651_2404

Service handling

Customer Service United Kingdom
Telephone: 08000518970

Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany
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Uporaba

1.1zdelek sestavite, kot je prikazano na sl. B.

2.Vlozek (2) napolnite z zemljo in vstavite izbrana semena
ali kal€ke. V ta namen uporabite orodje za sajenje (7).

Napotek: zemlja mora biti vlazna, vendar ne mokra. Zemlje

ne potlagite prevec¢. Upostevajte navodila za izbrana

semena.

3.Konec (8a) USB-kabla (8) povezite s prezracevalnim
kolescem (4) izdelka.

4.Drugi konec (8f) vstavite v USB-vrata vklopljenega
prenosnega racunalnika ali polnilne postaje z USB-vrati.

Napotek: Uporabljajte samo vir napajanja razreda Il,

odobren za gospodinjske aparate z izhodom USB.

5.0dprite prezracevalne odprtine, da se odvecna viaga
odvaja, ali po potrebi odstranite pokrov za nekaj ur.

6. Uporabite tablice (5), da oznadite razli¢ne vrste rastlin.

Napotek: pri presajanju sadik uporabljajte orodje za

presajanje (6), da ne poSkodujete koreninskega sistema.

Postavitev

Pri postavitvi izdelka pazite na naslednje:

¢ |zdelek postavite na ravno podlago.

¢ |zdelek postavite na mesto brez mo¢ne son¢ne svetlobe.

¢ |zdelek postavite tako, da bo zas¢iten pred prepihom in
ne bo v blizini virov toplote.

Vklop in izklop luéi

Napotek: USB-kabel ima upravljalni element, ki vklaplja in
izklaplja funkcije LED oz. jih upravlja.

Upravljalni element z dodelitvijo tipk (sl. B)

e Tipka za vklop/izklop (8e)

¢ Tipka za funkcijo ¢asovnika: 6 h/18 h in 12 h/12 h (8d)

¢ Tipka za spreminjanje osvetlitve: preklapljanje med lonci (8c)
e Tipka za funkcijo zatemnjevanja (8b)

Funkcija ¢asovnika
Pri funkciji ¢asovnika sta na izbiro dve moZznosti:
e 6 h vkloplieno/18 h izklopljeno

e 12 ur vklopljeno/12 ur izklopljeno
Ritem se ponavlja vsak dan.

Vklop/izklop funkcije ¢asovnika

1.Pred prvo uporabo enkrat pritisnite tipko za vklop/izklop
(8e), da vklopite izdelek. Kontrolna lu¢ka (modri trak) se
izklopi.
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Szivbdl gratulalunk!

Vasarlasaval kivaldo minéségu terméket valasztott. Haszna-

latba vétele el6tt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznalati
utmutatét.

A terméket kizardlag az itt ismertetett modon, a rendelte-

tésének megfeleléen hasznalja. Gondosan &rizze meg a

hasznalati utmutatot. A termék tovabbadasakor adja at az

Osszes kapcsoloddé dokumentumot is.

A csomag tartalma (A abra)

1 x LED-es csiraztatokészlet (1-4)
1 x tartozék (5-7)

1 x USB kébel (8)

1 x hasznalati utmutato

Miiszaki adatok

Méretek: kb. 185 x 140 x 140 mm (h x sz x m)

USB kabel: C tipus
Bemenet: 5V ===1,25 A
Kimenet: 5 x 5V ==0,25 A

@ Védelmi osztaly: Ill

[J| Vvédelmi osztaly: I

A terméket csak azon Il. védelmi osztalyu készilékekhez
szabad csatlakoztatni, amelyeken ez a szimbélum megta-
lalhato.

Ez a termék csak SELV/PELYV fesziltséget szolgaltatd
vezérléegységhez csatlakoztathato.

=== Egyenfeszlltség jele

c € A Delta-Sport Handelskontor GmbH kijelenti, hogy
ez a cikk megfelel az alapvetd kdvetelményeknek
és az egyéb vonatkozoé rendelkezéseknek.

Gyartas datuma (hénap/év):
10/2024
Rendeltetésszerii hasznalat

A termék csiraztatoként vald, nem kereskedelmi célu
felhasznalasra késziilt.
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2.Tipko za funkcijo ¢asovnika (8d) enkrat pritisnite, da
aktivirate funkcijo ¢asovnika 6 h/18 h. LED-lu¢ka
upravljalnega elementa (6H) sveti modro.

3.Tipko za funkcijo ¢asovnika ponovno pritisnite, da
aktivirate funkcijo ¢asovnika 12 h/12 h. LED-lucka
upravljalnega elementa (12H) sveti rdece.

Napotek: Lu¢ka upravljalnega elementa sluzi kot indikator,

katera funkcija Casovnika je trenutno aktivna.

4.Tipko za funkcijo ¢asovnika ponovno pritisnite, da
funkcijo Casovnika deaktivirate. Polji 6H in 12H ne svetita
veC.

Shranjevanje, CiSCenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho, ¢isto mesto

pri sobni temperaturi. Cistite le z vlazno krpo in nato do

suhega obrisite.
POMEMBNO! Nikoli ne ¢istite z ostrimi Cistilnimi sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

Sosednji simbol oznacuje, da za to napravo velja
E Direktiva 2012/19/EU. Ta direktiva doloCa, da te

naprave po koncu njene Zzivljenjske dobe ne smete

odvre€i med obicajne gospodinjske odpadke,
temvec jo morate oddati na posebej vzpostavljenih zbirnih
mestih, v centrih za recikliranje ali v podjetjih za odstranje-
vanje. Varujte okolje in pravilno odstranjujte med odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni dovoljeno odlagati med go-
spodinjske odpadke. Lahko vsebujejo tezke kovine, zato so
podvrzene predelavi posebnih odpadkov. Kemicni simboli
tezkih kovin so nasledniji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro,
Pb = svinec. Izrabljene baterije/akumulatorske baterije zato
oddajte na komunalnem zbirnem mestu.

‘0 Druge informacije o odstranjevanju odsluzene
» opreme med odpadke lahko dobite pri svoji ob¢inski
%A ali mestni upravi. Opremo in embalazo zavrzite okolju
prijazno. Embalazni material (kot so npr. vre¢ke iz
folije) hranite izven dosega otrok.

Pri lo€evanju odpadkov upostevajte oznake embalaz-
b Y nih materialov. Oznageni so s kraticami (a) in $tevilka-
a2 mi(b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne mase /
20-22: papir in lepenka / 80-98: kompozitni materiali.
Izdelek in embalazne materiale je mogoce reciklirati, zato jih
zavrzite lo¢eno, da jih je mogoce lazje predelati.
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Gﬁi CSAK BELTERBEN HASZNALHATO.
A Idézit6funkcid: 6 ora bekapcsolva /
\\; 18 ¢6ra kikapcsolva

Idézit6funkcid: 12 éra bekapcsolva /
12 éra kikapcsolva

Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el a hasznalati utmutatét,
és feltétleniil 6rizze meg!

A Eletveszély!

e Soha ne hagyjon gyermeket felligyelet nélkiil a csomago-
|6anyaggal. Légutak kiilsé elzarédasa miatti fulladasve-
szély.

e A LED-ek nem cserélhetdk.

e Ezt a terméket 8 évnél fiatalabb gyer-
mek, valamint csokkent fizikai, érzék-
szervi vagy mentalis képességekkel
biré vagy tapasztalat és tudas hianya-
ban szenved6 személyek csak akkor
hasznalhatjak, ha fellgyelet alatt allnak,
vagy a készulék biztonsagos haszna-
latardl ki lettek oktatva, és a termék
hasznalatabdl adédo veszélyeket meg-
értették. A gyermekek nem jatszhatnak
a termékkel. A tisztitast és a felhaszna-
|6i karbantartast a gyermekek felligye-
let nélkul nem végezhetik.

A Sériilésveszély!

e A termék nem jatékszer. Soha ne hagyjon gyermekeket
feligyelet nélkil a termékkel.

* A terméket nem szabad atalakitani, médositani!

e A terméket kizardlag rendeltetésének megfeleléen hasz-
nalja.
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Obdelava v primeru garancijskega
zahtevka

Da zagotovite hitro obdelavo svoje zadeve, sledite nasled-

njim napotkom:

e Za vsa vprasanja imejte pri roki racun in Stevilko artikla
(npr. IAN 123456_7890) kot dokazilo o nakupu.

o Stevilko artikla najdete na tipski plosgici izdelka, gravuri
na izdelku, ovitku vasih navodil (spodaj levo) ali nalepki na
zadnji ali spodniji strani izdelka.

e Ce pride do napak delovanja ali drugih okvar, se najprej
obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po telefonu
ali uporabite na$ obrazec za stik, ki ga najdete na spletni
strani parkside-diy.com v kategoriji Servis.

e |zdelek, ki je bil zabeleZzen kot okvarjen, lahko nato brez-
plaéno posljete na naslov servisa, ki vam je bil sporocen,
prilozite potrdilo o nakupu (racun) in podatke o tem,
kak$na je napaka in kdaj je do nje prislo.

o Na spletni strani parkside-diy.

com si lahko ogledate in

prenesete ta in Stevilne druge
priro¢nike. Ta koda QR vas bo
preusmerila neposredno na
spletno stran parkside-diy.com.

Izberite svojo drzavo in z iskalno

masko poiscite navodila za

upravljanje. Z vnosom Stevilke
PDF ONLINE artikla (npr. IAN 123456_7890)
parkside-diy.com boste preusmerjeni na navodila

za upravljanje za vas izdelek.
IAN: 466651_2404

Napotki za garancijo in izvajanje
servisne storitve

(D Sluzba za stranke Slovenija
Telefon: 080081400

Obrazec za stik na spletni strani parkside-diy.com
Sedez: Nemcija
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Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GMBH jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob nor-
malni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu
ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 2 leta od datuma izrocitve blaga.
Datum izrocitve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, nave-
denih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporo¢ilu, lahko
potrodnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potrodnik obvestiti proizvajalca ali pooblas¢eni servis (kontak-
tna Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolZzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izro€itve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblas&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potro-
Sniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brez-
hibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi
Cas, ki je potreben za dokonc¢anje popravila, vendar najve¢ za
15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podaljSa-
nje mora biti potroSnik obves¢en pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago
ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro$nik
od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZzanje kupnine
je sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo
skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potrosnik ob predlozZitvi blaga od proizvajalca takoj zah-
teva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni servis lahko potrosniku za
Cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizva-
jalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno
uporabo, ima potro$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval po-
pravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadome-
stitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
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Zapnutie/vypnutie funkcie ¢asovaca

1.Pred prvym pouzitim raz stlacte tlaCidlo zapnutia/vypnutia
(8e), aby ste vyrobok zapli.

Kontrolka (modry pasik) sa vypne.

2. Stlacte tlacidlo funkcie ¢asovaca (8d) raz, aby sa
aktivovala funkcia ¢asovaca 6 h/18 h. Kontrolka LED
ovladacieho prvku (6H) sa rozsvieti na modro.

3. Stlacte tlacidlo funkcie ¢asovaca znovu, aby sa aktivovala
funkcia ¢asovaca 12 h/12 h. Kontrolka LED ovladacieho
prvku (12H) sa rozsvieti na ¢erveno.

Poznamka: Svetlo ovladacieho prvku slizi ako indikator

toho, ktora funkcia Casovaca je prave aktivna.

4, Stlacte tlacidlo funkcie ¢asovaca znovu, aby sa funkcia
Casovaca deaktivovala. Polia 6H a 12H uz nesvietia.

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a ¢isty pri
izbovej teplote. Cistite len vihkou istiacou handri¢kou a
nakoniec utrite dosucha.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi gistiacimi pro-
striedkami.

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol znazorfiuje, ze tento pristroj
E podlieha smernici 2012/19/EU. Tato smernica

oznamuje, Ze tento vyrobok nesmiete na konci jeho

doby pouzivania likvidovat spolu s beznym domacim
odpadom, ale ho musite odovzdat v Specialne zriadenych
zbernych dvoroch, recyklaénych centrach alebo likvidac-
nych prevadzkach.
Chrante zivotné prostredie a likvidujte odborne.
Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat spolu s domovym
odpadom. M6zu obsahovat toxické tazké kovy a podlie-
haju spracovaniu $pecialneho odpadu. Chemické symboly
tazkych kovov su nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortut,
Pb = olovo. Pouzité batérie/akumulatory preto odovzdajte
v komunalnom zbernom mieste.

0 Dalsie informacie o moznostiach likvidcie zastara-
%n ného pristroja dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej sprave. Pristroj a obal zlikvidujte ekologic-
ky. Obalovy material (ako napr. foliové vrecka)
uschovajte mimo dosahu deti.
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10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblas¢eni servis ali
nepooblas¢ena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajal¢eve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtev-
kov iz te garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezpla¢no uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,

Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Pri triedeni odpadu dodrziavajte oznacenie obalo-
th) vych materialov, ktoré su oznacené skratkami (a)

a  acislami (b) s nasledujucim vyznamom: 1 - 7: plasty
/20 — 22: papier a lepenka / 80 — 98: kompozitné latky.
Vyrobok a obalové materialy su recyklovatelné, likvidujte
tieto oddelene pre lepSie spracovanie odpadu.

Priebeh v pripade zaruky

Pre rychle spracovanie Vasej Ziadosti, postupujte prosim

podla nasledovnych pokynov:

e Pre vSetky otazky majte prosim pripraveny pokladni¢ny
listok a &islo vyrobku (napr. IAN 123456_7890) ako doklad
o kupe.

e Cislo vyrobku najdete prosim na typovom stitku na vyrob-
ku, na gravirovani na vyrobku, na titulnej strane navodu
(dole vlavo) alebo na etikete na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

e Ak by vznikli funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
skontaktujte najskor telefonicky servisné oddelenie, ktoré
je v dalSom uvedené, alebo vyuzite na$ kontaktny formular,
ktory najdete na stranke parkside-diy.com v kategérii Servis.

¢ \/yrobok zisteny ako poskodeny potom mozZete poslat bez
poplatkov na adresu servisu, ktora Vam bola oznamena.
Prilozte doklad o kupe (pokladni¢ny listok) a informaciu,

o aky nedostatok ide.
° Na stranke parkside-diy.com si

3 E mézete pozriet a uloZit tuto
':u priru¢ku ako aj mnohé dalsie.
Pomocou tohto QR-kédu sa
dostanete priamo na parksi-
de-diy.com. Vyberte si svoju
krajinu a cez vyhladavaciu
masku vyhladajte navody na

obsluhu. Zadanim ¢isla vyrobku
PDF ON LINE (napr. IAN 123456_7890) sa
parkside- dly com

dostanete k navodu na obsluhu
pre svoj vyrobok.

IAN: 466651_2404

Priebeh servisu

&K Zakaznicky servis Slovensko
Telefén: 0800003409

Kontaktny formular na parkside-diy.com
Sidlo: Nemecko
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Srdecné blahopfejemel!

Svym nakupem jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek. Pred
prvnim pouzitim se prosim seznamte s timto vyrobkem.
I@ Pozorné si preétete nasledujici navod k pouziti.

Pouzivejte tento vyrobek pouze tak, jak je popsano, a pro
uvedené ucely. Uschovejte si tento navod k pouziti pro bu-
douci pouziti. Pokud vyrobek predate treti osobé, predejte ji
i veSkerou dokumentaci.

Rozsah dodavky (obr. A)

1 x sada kultiva¢niho boxu LED (1 - 4)
1 x pfisluSenstvi (5-7)

1 x kabel USB (8)

1 x navod k pouziti

Technicka data
Rozméry: cca 185 x 140 x 140 mm (D x S x V)

Kabel USB: Typ C
Vstup: 5V === 1,25A
Vystup: 5 x 5V === 0,25A

@ Trida ochrany llI

Trida ochrany I

Tento vyrobek smi byt pfipojen pouze k pfistrojdm ochranné
tfidy Il, které nesou tento symbol.

Tento vyrobek smi byt pfipojen pouze k provoznimu
zafizeni, které poskytuje SELV/PELV.

=== Symbol pro stejnosmérné napéti

c Spolednost Delta-Sport Handelskontor GmbH
timto prohlasuje, ze tento vyrobek splfiuje zakladni
pozadavky a dal$i pfislusna ustanoveni.

Datum vyroby (mésic/rok):
10/2024

Pouziti ke stanovenému ucelu

Tento vyrobek je koncipovan jako kultivaéni stanice a neni
urcen pro podnikatelské pouziti.

Cz

Herzlichen Glickwunsch!

Mit lhrem Kauf haben Sie sich fiir einen hochwertigen Ar-
tikel entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Verwen-
dung mit dem Artikel vertraut.

[m Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Gebrauchsanweisung.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und flr die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Ge-
brauchsanweisung gut auf. Handigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)
1 x Anzuchtkasten-Set LED (1-4)
1 x Zubehor (5-7)

1 x USB-Kabel (8)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
MaBe: ca. 185 x 140 x 140 mm (L x B x H)

USB-Kabel: Typ C
Eingang: 5V === 1,25A
Ausgang: 5 x 5V ===0,25A

@ Schutzklasse I

[J| sSchutzklasse i

Dieser Artikel darf nur an Geraten der Schutzklasse Il ange-
schlossen werden, die dieses Symbol tragen.

Dieser Artikel darf nur an ein Betriebsgerat angeschlossen
werden, welches SELV/PELV bereitstellt.

=== Symbol fur Gleichspannung

c € Hiermit erklart Delta-Sport Handelskontor GmbH,

dass dieser Artikel mit den grundlegenden Anfor-
derungen und den Ubrigen einschlagigen Bestimmungen
Ubereinstimmt.

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
10/2024

DE/AT/CH

GA K POUZITi POUZE VE VNITRNICH
% X PROSTORECH.
[—)

@ Funkce ¢asovace: 6 h zapnuto/18 h vypnuto
AN
Funkce ¢asovace: 12 h zapnuto/12 h vypnuto

Bezpecnostni pokyny
Dulezité: Prectéte si pozorné navod k pouziti a
uschovejte si jej!

A Nebezpedi ohrozeni zivota!

e Nenechavejte déti nikdy bez dozoru s balicim materialem.
Nebezpeci uduseni. Nebezpedi zalknuti.

e LED diody se nedaji vyménovat.

e Tento vyrobek mohou pouzivat déti
od 8 let a vySe a osoby se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo mental-
nimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny ohled-
né bezpecného pouzivani vyrobku a
rozumi z toho plynoucim nebezpecim.
Déti si nesmi s vyrobkem hrat. Cisténi
a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét
déti bez dohledu.

A Nebezpedi urazu!

e \/yrobek neni hracka. Nikdy nenechavejte déti s vyrobkem
bez dozoru.

e Na vyrobku nesmi byt provadény zadné Upravy!

¢ \/yrobek pouzivejte vyhradné k pfedepsanému ucelu
pouziti.

A Zabranéni vécnym Skodam!

e QOvérte pred kazdym pouzitim, zda vyrobek neni posko-
zen nebo opotreben. Vyrobek smi byt pouzivan pouze v
bezvadném stavu!
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BestimmungsgemaBe Verwendung

Dieser Artikel ist als Anzuchtstation flir Pflanzen konzipiert
und nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

GA NUR ZUR VERWENDUNG IN
% X INNENRAUMEN.
" Timerfunktion: 6 h eingeschaltet/
\~ 18 h ausgeschaltet
Timerfunktion: 12 h eingeschaltet/
12 h ausgeschaltet

Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung
sorgfiltig und bewahren Sie diese unbedingt auf!

A Lebensgefahr!

e Lassen Sie Kinder nie unbeaufsichtigt mit dem Verpa-
ckungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr.

e LEDs sind nicht austauschbar.

¢ Dieser Artikel kann von Kindern ab
8 Jahren und dartber sowie von Perso-
nen mit verringerten physischen, sen-
sorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beztiglich des sicheren Gebrauchs
des Artikels unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem
Artikel spielen. Reinigung und Benut-
zer-Wartung durfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgeflhrt
werden.

DE/AT/CH

Pouzivani

1.Vyrobek sestavte podle obrazku B.

2.Naplrite vlozku (2) zeminou a vlozte do ni vybrana semena
nebo kli¢ky. Pouzijte k tomu nastroj pro sazeni (7).

Upozornéni: Pida by méla byt vihka, ale ne mokra. Padu

pfili§ nenapéchujte. Postupuijte podle pokynd pro vybrané

osivo.

3. Pfipojte kabelovy konec (8a) kabelu USB (8) k ventilani-
mu kolec¢ku (4) vyrobku.

4.Druhy konec kabelu (8f) zapojte do portu USB zapnutého
laptopu/notebooku nebo nabijeci stanice s portem USB.

Upozornéni: Pouzivejte pouze zdroj napajeni schvaleny pro

domaci spotrebice tfidy ochrany Il s vystupem USB.

5.V pripadé potreby otevrete vétraci otvory, abyste vypustili
prebytec¢nou vihkost, nebo na nékolik hodin sejméte viko.

6. Pouzijte znacky (5) k oznaceni rliznych druht rostlin.

Upozornéni: Pfi pfesazovani sazenic pouzivejte nastroj na

pfesazovani (6), abyste neposkodili kofenovy systém.

Umisténi

PFi umisténi vyrobku vénuijte pozornost zejména témto

skute¢nostem:

e \/yrobek postavte na rovny podklad.

e Umistéte vyrobek na misto bez silného slune¢niho zareni.

¢ Umistéte vyrobek tak, aby byl chranény pred priivanem a
nestal v blizkosti zdrojl tepla.

Zapnuti a vypnuti svétla

Upozornéni: Kabel USB ma ovladaci prvek, ktery zapina a
vypina funkce LED nebo je ovlada.

Ovladaci prvek s prifrazenim tladitka (obr. B)

¢ Tlagitko pro zapnuti/vypnuti (8e)

e Tlacgitko s funkci Casovace: 6 h/18 h a 12 h/12 h (8d)

e Tlagitko pro zménu osvétleni: Pfepinani mezi nadobkami (8c)
e Tlacgitko s funkci stmivace (8b)

Funkce ¢asovace:

Pro funkci ¢asovace Ize zvolit dvé moznosti:
e 6 h zapnuto/ 18 h vypnuto

e 12 h zapnuto/ 12 h vypnuto

Rytmus se denné opakuje.
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A Verletzungsgefahr!

e Dieser Artikel ist kein Spielzeug. Lassen Sie Kinder nie
unbeaufsichtigt mit dem Artikel.

e Es dirfen keine Modifikationen am Artikel vorgenommen
werden!

e Benutzen Sie den Artikel ausschlieBlich fiir seine bestim-
mungsgemaBe Verwendung.

A Vermeidung von Sachschéden!

¢ Priifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Bescha-
digungen oder Abnutzungen. Der Artikel darf nur in
einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Verwendung

1. Setzen Sie den Artikel, wie in Abb. B gezeigt, zusammen.

2. Beflllen Sie den Einsatz (2) mit Erde und setzen Sie die
ausgewahlten Samen oder Keimlinge ein. Verwenden Sie
daflir das Pflanzwerkzeug (7).

Hinweis: Die Erde soll feucht, aber nicht nass sein. Driicken

Sie die Erde nicht zu fest an. Beachten Sie die Anweisun-

gen fur das ausgewahlte Saatgut.

3.Verbinden Sie das Kabelende (8a) des USB-Kabels (8) mit
dem Beluftungsrad (4) des Artikels.

4.Stecken Sie das andere Kabelende (8f) in einen USB-Port
eines eingeschalteten Laptops/Notebooks oder einer
Ladestation mit USB-Port.

Hinweis: Verwenden Sie nur eine fir Haushaltsgeréate zuge-

lassene Stromquelle der Schutzklasse Il mit USB-Ausgang.

5.0Offnen Sie die Liftungsdffnungen, um iberschiissige
Feuchtigkeit abzulassen, oder nehmen Sie bei Bedarf den
Deckel flr wenige Stunden ab.

6.Verwenden Sie die Schilder (5), um verschiedene Pflan-
zenarten zu kennzeichnen.

Hinweis: Verwenden Sie beim Umpflanzen der Samlinge

das Umpflanzwerkzeug (6), um das Wurzelsystem nicht zu

beschédigen.

Aufstellen

Beim Aufstellen des Artikels achten Sie auf Folgendes:

e Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen Untergrund.

e Stellen Sie den Artikel an einem Ort ohne starke Sonne-
neinstrahlung auf.

e Stellen Sie den Artikel vor Zugluft geschitzt und nicht in
der N&he von Warmequellen auf.
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Zapinani a vypinani funkce ¢asovace

1.Pfed prvnim pouzitim jednou stisknéte tlacitko zapnuti/
vypnuti (8e) k zapnuti vyrobku.

Kontrolka (modry prouzek) se vypne.

2.K aktivaci funkce Casovace 6 h/18 h stisknéte tlacitko s
funkci Casovace (8d) jednou. Kontrolka LED ovladaciho
prvku (6H) se rozsviti modfre.

3. DalSim stisknutim tlagitka s funkci Casovace aktivujete
funkci Casovace 12 h/12 h. Kontrolka LED ovladaciho
prvku (12H) se rozsviti Cervené.

Upozornéni: Kontrolka na ovladacim prvku slouzi jako

indikator toho, ktera funkce ¢asovace je pravé aktivni.

4.Funkci Casovace deaktivujete opétovnym stisknutim
tlacitka s funkci Casovace. Pole 6H a 12H jiz nesviti.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivate, skladujte jej vzdy suchy a
gisty pii pokojové teploté. Cistéte pouze vihkym hadiikem a
nasledné otrete do sucha.

DULEZITE! K &iténi nikdy nepouZivejte agresivni istici
prostredky.

Pokyny Kk likvidaci

Tento doprovodny symbol oznacuje, ze toto zafizeni
E podléha smérnici 2012/19/EU. Tato smérnice uvadi,

ze toto zafizeni nesmite po skonceni jeho zivotnosti

likvidovat s béznym domovnim odpadem, ale musite
jej odevzdat na specialné zfizenych sbérnych mistech, v
recyklacnich stfediscich nebo ve spole¢nostech pro
likvidaci odpadu. Chrarite zivotni prostredi a provadéjte
radnou likvidaci.
Poskozeni Zivotniho prostredi v dlsledku nespravné likvida-
ce baterii/akumulator(l! Baterie/akumulatory nesméji byt lik-
vidovany spolu s komunalnim odpadem. Mohou obsahovat
toxické tézké kovy a podléhaji zpracovani nebezpecného
odpadu. Chemické symboly tézkych kovi jsou nasledujici:
Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo. Pouzité baterie/aku-
mulétory proto likvidujte v mistnim sbérném miste.

O moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku se

informuijte u Vasi obecni nebo méstské spravy.
@A Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky. Uchovavejte

obalové materidly (jako napf. foliové sacky) nedo-
stupné pro déti.
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Licht ein- und ausschalten

Hinweis: Das USB-Kabel verfligt tiber ein Bedienelement,
das die LED-Funktionen ein- und ausschaltet bzw. steuert.

Bedienelement mit Tastenbelegung (Abb. B)

e Ein-/Aus-Taste (8e)

e Timerfunktion-Taste: 6 h/18 h und 12 h/12 h (8d)

e Beleuchtungswechsel-Taste: Wechsel zwischen den
Tépfen (8c)

e Dimmerfunktion-Taste (8b)

Timerfunktion

Bei der Timerfunktion sind zwei Optionen wahlbar:
® 6 h eingeschaltet/18 h ausgeschaltet

e 12 h eingeschaltet/12 h ausgeschaltet

Der Rhythmus wiederholt sich taglich.

Timerfunktion ein-/ausschalten

1. Driicken Sie vor der ersten Verwendung die Ein-/Aus-Taste
(8e) einmal, um den Artikel einzuschalten.
Die Kontrollleuchte (blauer Streifen) schaltet sich aus.

2.Driicken Sie die Timerfunktion-Taste (8d) einmal, um die
Timerfunktion von 6 h/18 h zu aktivieren. Die LED-Leuchte
des Bedienelements (6H) leuchtet blau.

3.Drlicken Sie die Timerfunktion-Taste erneut, um
die Timerfunktion von 12 h/12 h zu aktivieren. Die
LED-Leuchte des Bedienelements (12H) leuchtet rot.

Hinweis: Das Licht des Bedienelements dient als Indikator

dafir, welche Timerfunktion gerade aktiv ist.

4.Drlcken Sie die Timerfunktion-Taste erneut, um die
Timerfunktion zu deaktivieren. Die Felder 6H und 12H
leuchten nicht mehr.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken
und sauber bei Raumtemperatur. Nur mit einem feuchten
Reinigungstuch reinigen und anschlieBend trockenwischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

Die durchgestrichene Mulltonne ist ein Verbraucher-
E hinweis der Richtlinie 2012/19/EU und weist darauf

hin, dass dieses Gerat am Ende seiner Nutzungszeit

nicht im Hausmull entsorgt werden darf. Das Gerat
ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhdfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
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P¥i tfidéni odpadu dodrzujte oznaceni balicich
materiald, které jsou oznaceny zkratkami (a) a Cisly
a  (b) s nasledujicim vyznamem: 1-7: plasty / 20—
22: papir a karton / 80-98: smiSeny odpad.
Vyrobek a balici materialy jsou recyklovatelné, likvidujte je
oddélené pro lepsi zpracovani odpadu.

Zpracovani v pripadé zarucni reklamace

Abyste zajistili rychlé zpracovani vaseho pozadavku, postu-

pujte podle nasledujicich pokynd:

e Pro vSechny dotazy méjte k dispozici pokladni doklad
a Cislo vyrobku (napf. IAN 123456_7890) jako doklad o
nakupu.

o Cislo vyrobku naleznete na typovém $titku vyrobku, rytiné
na vyrobku, na titulnim listu Vaseho navodu (vlevo dole)
nebo na nalepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

e Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo jiné zavady, kon-
taktujte prosim nejprve telefonicky nize uvedené servisni
oddéleni nebo pouZijte nas kontaktni formular, ktery
najdete na parkside-diy.com v kategorii Servis.

¢ \/yrobek, ktery byl zji§tén jako vadny, pak mUzZete bezplat-
né zaslat na vam poskytnutou servisni adresu s pfiloze-
nim nakupniho dokladu (pokladniho dokladu) a podrob-
nosti o tom, o jakou vadu se jedna a kdy k ni doslo.

o Tyto a mnoho dal$ich pfirucek si

mUzZete prohlédnout a stahnout

na parkside-diy.com. Tento QR
kéd vas zavede pfimo na
parkside-diy.com. Vyberte svou
zemi a pomoci vyhledavaciho

formulare vyhledejte navod k

obsluze. Zadanim disla vyrobku

(napf. IAN 123456_7890) se

PDF ONLINE dostanete k navodu k obsluze
parkside-diy.com vaseho vyrobku.

IAN: 466651_2404

Priubéh sluzby

& Zakaznicky servis Cesko
Telefon: 800023611

Kontaktni formulaf na parkside-diy.com
Sidlo: Némecko
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Zudem sind Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten
sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur Riicknahme ver-
pflichtet.

LIDL bietet Ihnen Rickgabemdéglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an. Riickgabe und Entsorgung sind fur
Sie kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugeréts haben Sie das Recht, ein ent-
sprechendes Altgerat unentgeltlich zurlickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die Moglichkeit, unabhangig vom Kauf
eines Neugeréts, unentgeltlich (bis zu drei) Altgerate abzu-
gewben, die in keiner Abmessung gréBer als 25 cm sind.
Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezoge-
nen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder
Akkus, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen,
und fuhren diese einer separaten Sammlung zu.

Batterien/Akkus dirfen nicht Gber den Hausmiuill entsorgt
werden. Sie kdnnen giftige Schwermetalle enthalten und
unterliegen der Sondermdllbehandlung. Die chemischen
Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien/Akkus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.
' Weitere Informationen zur Entsorgung des ausge-

%A dienten Gerats erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder

Stadtverwaltung. Entsorgen Sie das Gerat und die

Verpackung umweltschonend. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folienbeutel) fur Kinder
unerreichbar auf.

/), Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungs-

L”A materialien bei der Abfalltrennung, diese sind
a  gekennzeichnet mit Abklrzungen (a) und Nummern

(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe / 20-22: Pa-
pier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.
Der Artikel und die Verpackungsmaterialien sind recycelbar,
entsorgen Sie diese getrennt flr eine bessere Abfallbehand-
lung.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewahr-

leisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis flr
den Kauf bereit.

DE/AT/CH

Blahozelame!

Svojim nédkupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred
prvym pouzitim sa s vyrobkom dbékladne oboznamte.
M Pozorne si predéitajte tento navod na pouzivanie.

Vyrobok pouzivajte len uvedenym spdsobom a na uvedeny
ucel. Tento navod na pouzivanie si dobre uschovajte. Pri
odovzdavani vyrobku tretej osobe odovzdajte s vyrobkom aj
vSetky podklady.

Obsah balenia (obr. A)

1 x sada pestovatelské nadoby LED (1-4)
1 x prislusenstvo (5-7)

1 x USB-kabel (8)

1 x navod na pouzivanie

Technické udaje

Rozmery: cca. 185 x 140 x 140 mm (D x S x V)
USB-kabel: Typ C

Vstup: 5V === 1,25A

Vystup: 5 x 5V === 0,25A

@ Trieda ochrany Il

[J| Trieda ochrany Il

Tento vyrobok sa smie pripojit len k pristrojom s triedou
ochrany Il, ktoré maju tento symbol.

Tento vyrobok smie byt pripojeny len na prevadzkové
zariadenie, ktoré zabezpecuje SELV/PELV.

=== Symbol pre jednosmerné napétie

c Spolo&nost Delta-Sport Handelskontor GmbH
tymto vyhlasuje, ze tento vyrobok splfia zakladné
poziadavky a ostatné prislusné ustanovenia.

Datum vyroby (mesiac/rok):
10/2024

Pouzivanie podla urCenia
Vyrobok je ur€eny ako pestovatelska stanica pre rastliny a
nie je ur€eny na komercné pouzivanie.
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e Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild
am Artikel, einer Gravur am Artikel, dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick-
oder Unterseite des Artikels.

e Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel auftreten,
kontaktieren Sie zun&chst die nachfolgend benannte Ser-
viceabteilung telefonisch oder nutzen Sie unser Kontakt-
formular, das Sie auf parkside-diy.com in der Kategorie
Service finden.

e Einen als defekt erfassten Artikel kdnnen Sie dann unter
Beifliigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fur Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

° Auf parkside-diy.com kdnnen Sie

diese und viele weitere Handbu-

cher einsehen und herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen

Sie direkt auf parkside-diy.com.

Waéhlen Sie |hr Land aus, und

suchen Sie Uber die Suchmaske

nach den Anleitungen. Mittels

Eingabe der Artikelnummer

PDF ONLINE (z. B. IAN 123456_7890) gelan-
parkside-diy.com gen Sie zur Anleitung fir lhren
Artikel.

IAN: 466651_2404

Serviceabwicklung

Kundenservice Deutschland
Telefon: 08008855300

Kundenservice Osterreich
Telefon: 0800447750

(H Kundenservice Schweiz
Telefon: 0800563601

Kontaktformular auf parkside-diy.com
Sitz: Deutschland
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ﬁﬁi LEN PRE POUZITIE V INTERIEROCH.

@ Funkcia ¢asovaca: 6 h zapnutd/18 h vypnuta

Funkcia ¢asovaca: 12 h zapnuta/12 h vypnuta

Bezpecnostné pokyny
Dolezité: Tento navod na pouzivanie si starostlivo preci-
tajte a bezpodmienecéne ho uschovajte!

A Nebezpecenstvo ohrozenia zivota!

¢ Nikdy nenechavajte deti bez dozoru s obalovym materia-
lom. Hrozi nebezpecenstvo udusenia.

e LED svetla nie su vymenitelné.

¢ Tento vyrobok mézu pouzivat deti od 8
rokov a viac ako aj osoby so zniZzenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo mental-
nymi schopnostami alebo s nedostat-
kom skusenosti a vedomosti, ak je nad
nimi dohlad alebo boli inStruované o
bezpecnom pouzivani vyrobku a z toho
vyplyvajucich nebezpecenstvach. Deti
sa s vyrobkom nesmu hrat. Cistenie a
udrzbu pri pouzivani nesmu robit deti
bez dohladu.

A Nebezpecie poranenia!

e Tento vyrobok nie je hracka. Nikdy nenechavajte deti s
vyrobkom bez dozoru.

e Na vyrobku sa nesmu vykonavat ziadne zmeny!

e \/yrobok pouzivajte vyluéne na ur¢ené pouzitie.

A Predchadzanie vzniku vecnych skéd!

® Pred kazdym pouzitim vyrobku skontrolujte, ¢i nie je po-
Skodeny alebo opotrebovany. Vyrobok sa méze pouzivat
len v bezchybnom stave.
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Pouzivanie

1.Vyrobok zmontujte, ako je znazornené na obr. B.

2.Naplnte vlozku (2) zeminou a vlozte vybrané semena ale-
bo kli¢ky. Pouzite na to nastroj na sadenie (7).

Poznamka: Pdda by mala byt vihka, ale nie mokra. P6du

prilis netlacte. Postupujte podla pokynov pre vybrané osivo.

3. Pripojte koniec kabla (8a) kabla USB (8) na zavzdus$hova-
cie koliesko (4) vyrobku.

4.Druhy koniec kabla (8f) zapojte do portu USB zapnutého
prenosného pocitata/notebooku alebo nabijacej stanice s
portom USB.

Poznamka: Pouzivajte len zdroj napajania schvaleny pre

domace spotrebice triedy ochrany Il s vystupom USB.

5. Otvorte vetracie otvory, aby sa uvolnila prebyto¢na vih-
kost, alebo v pripade potreby na niekolko hodin odstrarite
veko.

6.Pomocou tabuliek (5) identifikujte rézne druhy rastlin.

Poznamka: Pri presadzani sadenic pouZite nastroj na presa-

dzanie (6), aby ste neposkodili korernovy systém.

Postavenie

Pri postaveni vyrobku dbajte na nasledovné:

¢ \/yrobok postavte na rovny podklad.

e Postavte vyrobok na miesto bez silného sine¢ného
Ziarenia.

e Postavte vyrobok mimo prievanu a nie do blizkosti
zdrojov tepla.

Zapnutie a vypnutie svetla

Poznamka: Kabel USB ma ovladaci prvok, ktory zapina a
vypina funkcie LED prip., ich ovlada.

Ovladaci prvok s priradenim tlac¢idiel (obr. B)

¢ Tlacidlo zapnutia/vypnutia (8e)

e Tlac¢idlo funkcie ¢asovaca: 6 h/18 h a 12 h/12 h (8d)

¢ Tlacidlo zmeny podsvietenia: Zmena medzi nadobami (8c)
e Tlacidlo funkcie stmievaca (8b)

Funkcia ¢asovaca

Pri funkcii Casovaca je mozné vybrat dve moznosti:
e 6 h zapnuta/18 h vypnuta

e 12 h zapnuta/12 h vypnuta

Rytmus sa opakuje denne.
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